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Advertisements

PROCEDURE FOR ADVERTISING IN THE
GOVERNMENT GAZETTE OF THE
REPUBLIC OF NAMIBIA

1. The Government Gazette (Estates) containing adver-
tisements, is published on every Friday. If a Friday fallsona
Public Holiday, this Government Gazette is published on
the preceding Thursday.

2. Advertisements for publication in the Government
Gazette (Estates) must be addressed to the Government
Gazette Office, P.B. 13348, Windhoek, or be delivered at
Cohen Building, Ground Floor, Casino Street entrance,
Windhoek, not later than 15:00 on the ninth working day
before the date of publication of this Government Gazette in
which the advertisement is to be inserted.

3. Advertisements are published in this Government
Gazette for the benefit of the public and must be furnished in
English by the advertiser or his agent.

4. Only legal advertisements shall be accepted for pu-
blication in the Government Gazette (Estates) and are
subject to the approval of the Under-Secretary, Department
of Works, who may refuse the acceptance or further
publication of any advertisement.

5. The Under-Secretary, Department of Works, reserves
the right to edit and revise copy and to delete therefrom any
superfluous detail.

6. Advertisements must as far as possible be typewritten.
The manuscript of advertisements must be written on one
side of the paper only and all proper nouns plainly inscribed.
In the event of any name being incorrectly printed as a result
of indistinct writing, the advertisement can only be reprinted
on payment of the cost of another insertion.

7. No liability is accepted for any delay in the publication
of advertisements/ notices, or for the publication of such on
any date other than that stipulated by the advertiser.
Similarly no liability is accepted in respect of any editing,
revision, omission, typographical errors or errors resulting
from faint or indistinct copy.

8. The advertiser will be held liable for all compensation
and costs arising from any action which may be instituted
against the Government of Namibia as a result of the
publication of a notice with or without any omission, errors,
lack of clarity or in any form whatsoever.

9. The subscription for the Government Gazette is
N$90,00 plus GST per annum, post free in the Republic of
Namibia and the Republic of South Africa, obtainable from
Windhoek Printers (Pty) Ltd., P.O. Box 1707, Windhoek.
Postage must be prepaid by overseas subscribers. Single
copies of the Government Gazette are obtainable from
Windhoek Printers (Pty) Ltd., P.O. Box 1707, Windhoek, at
the price as printed on copy. Copies are kept in stock for two
years only.

10. The charge for the insertion of notices is as follows

and is payable in the form of cheques, postal or money
orders:

LIST OF FIXED TARIFF RATES

STANDARDISED NOTICES Rate per
insertion
R
Transfer of BUSINESS ......oovveevericeeiiieenrerereeereneanes 12,00
Deeds: Lost documents ...........cccccvveeevereerceeiccneene 22,00
BUSINESS NOLICES .oovvveveeieierceeeereeiennrreereereerearssennes 18,00

Administration of Estates Acts Notices, Forms
J 187, 193, 197, 295, 297, 517 and 519 ............. 8,00

Third party insurance claims for compensation ... 9,00

Insolvency Act and Company Acts Notices: J.28,
J.29. Forms 1t09 ......oereeeieeiciveeeeeeeeeeeeneees 15,00



Government Gazette 14 January 1994 No. 779
J.B. — Forms 2 and 6 — additional statements Trade marks in Namibia ..........ccocovvvivrieeeecieciinnnns 40,00
according to word count table, added to the basic
traffic. Liquidators’ and other appointees’ notices .......... 25,00

Change of name (two insertions) ........ ................ 108,00

Naturalisation notices (including a reprint for the
AdVETLISET) ..ol 8,00

Unclaimed moneys — only in the Government
Gazette, closing date 15 January (per entry of

“name, address and amount™) .................ceceveeens 3,00
BUtchers’ NOICES ...c...cveereverureaiieieereiieeeeireennnns, 18,00
Lost life insurance policies ...........c.cccoovvevriernnnn. 8,00
NON-STANDARDISED NOTICES

Company notices: R
Short notices: Meetings, resolutions, offers of
compromise, conversions of companies, voluntary
windings-up, et.: closing of members’ registers

for transfer and/or declarations of dividends ...... 40,00
Declaration of dividends with profit statements,
including Notes ........cc..cocevveiieiviniiciensieeceee e, 90,00
Long notices: Transfers, changes in respect of

shares or capital, redemptions, resolutions, volun-

tary liquidations ..........c..cooieviiiiiiiniieeeene 120,00

SALES IN EXECUTION AND OTHER PUBLIC SALES:
Sales IN EXECULION .......euueeieeiaeaiereeeeeeeeereeereerrenees 65,00

Public auctions, sales and tenders:

Up to 75 WOIdS ..econeeneiieicicriiniiic e 22,00
76 to 250 words ....... 54,00
251 to 350 words 82,00
ORDERS OF THE COURT:

Provisional and final liquidations or sequestra-

THOMIS ..vveerieireeieeafeeseeesseseebeesraeseeseesneneeseessasenneesnn 50,00
Reduction or change in capital mergers, offers of
COMPIOIMNISE ....ooenererrrreeneereemeensacmeneesecassessesiescnas 120,00
Judical managements, curator bonis and similar

and extensive rule Risi .........cccovvievnienniiiiiiinienn 120,00
Extension of return date ............c.cocoeviiceiencenn, 15,00
Supersession and discharge of petitions (J. 158) 15,00

11. The charge for the insertion of advertisements other
than the notices mentioned in paragraph 10 is at the rate
of R3,00 per cm double column. (Fractions of acm must be
calculated as a cm).

12_ No advertisements shall be inserted unless the charge
is prepaid. Cheques, drafts, postal or money orders must be
made payable to the Under-Secretary, Department of
Works, Private Bag 13348, Windhoek.

FORM J 187

LIQUIDATION AND DISTRIBUTION ACCOUNTS IN
DECEASED ESTATES LYING FOR INSPECTION

In terms of section 35(5) of Act 66 of 1965, notice is hereby
given that copies of the liquidation and distribution ac-
counts (first and final, unless otherwise stated) in the estates
specified below will be open for the inspection of all persons
interested therein for a period of 21 days (or shorter or
longer if specially stated) from the date specified or from the
date of publication hereof, whichever may be the later, and
at the offices of the Master and Magistrates as stated.

Should no objection thereto be lodged with the Master
concerned during the specified period, the executors will
proceed to make payments in accordance with the accounts.

498/93 VAN SCHALKWYK Gert, 051210 50 1300 1,
Okahandja. Okahandja, Windhoek. First National Trust,
P.O. Box 448, Windhoek.

223/93 VAN ZYL Johann Christo, 521214 01 0014 1,
Gobabis. Gobabis, Windhoek. First National Trust, P.O.
Box 448, Windhoek.

175/93 STRANGFELD Volker Gerwin, Plot No. 77,
Brakwater. Windhoek, Windhoek. c¢/o Keller & Neuhaus
Trust Co. (Pty) Ltd., P.O. Box 136, Windhoek.

112/93 TALJAARD Petrus Roeloff Gerhardus, No. 62
Hintrager Street, Pionierspark. Barbara Taljaard. Wind-
hoek. ¢/ o Keller & Neuhaus Trust Co. (Pty) Ltd., P.O. Box
156, Windhoek.

601/93 WERNE Paul Fritz, 100904 01 0003 0, No. 2
Ferdinand Stich Street, Swakopmund. Swakopmund,
Windhoek. F.M. Oehl, P.O. Box 133, Windhoek.

353/92 BOLTMAN Jacobus Johannes Louw,
250812 01 0008 1, Keetmanshoop. Keetmanshoop, Wind-
hoek. Bank Windhoek Ltd., (Estate and Trust Department),
P.O. Box 15, Windhoek.

414/93 BOZETTI Emma Magarethe (Margarete),
020821 01 0002 4, No. 4 Susanne Grau Heim, Bismarck
Street, Windhoek. Windhoek. R.G. Frohlich (Executor),
c¢/o R.P. Frohlich & Co., P.O. Box 1374, Windhoek.
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FORM J 193

NOTICE TO CREDITORS IN
DECEASED ESTATES

All persons having claims against the estates mentioned
below are hereby called upon to lodge their claims with the
executors concerned, within 30 days (or otherwise as
indicated) calculated from the date of publication hereof.
The information is given in the following order: Estate
number, surname and christian names, date of birth, identity
number, last address, date of death; surviving spouse’s
names, surname, date of birth and identity number; name
and address of executor or authorised agent, period allowed
for lodgement of claims if other than 30 days.

354/93 SWARTS Jacobus Francois, Windhoek, 18
August 1929, 290818 01 0010 1, Grootfontein, 23 June
1993. First National Trust, P.O. Box 448, Windhoek.

VAN DEN HEEVER Jeremia Josia, Windhoek,
21 October 1952, 521021 01 0014 3, Otjiwarongo, 4 De-
cember 1993. Hendrina Anna Sophia van den Heever (born
De Waal), 22 March 1950, 500322 01 0011 0. Standard
Bank Namibia Ltd., (Registered Bank), Trustee Branch,
P.O. Box 2164, Windhoek.

NEL Jacob Johannes Carolus, Windhoek, 31 De-
cember 1952, 521231 01 0013 2, Windhoek, 6 December
1993. Maria Linda-Anne Nel (born De Lange), 27 June
1954, 540627 01 0011 2. Standard Bank Namibia Ltd.,
(Registered Bank), Trustee Branch, P.O. Box 2164, Wind-
hoek.

VAN DEN HEEVER Lucretia Kathleen, Windhoek,
30 November 1932, 321130 01 0010 4, Windhoek, 15 De-
cember 1993. Standard Bank Namibia Ltd., (Registered
Bank), Trustee Branch, P.O. Box 2164, Windhoek.

FISHER Owen Cedric, Windhoek, 14 October 1933,
331014 01 0005 1, Windhoek, 20 December 1993. Standard
Bank Namibia Ltd., (Registered Bank), Trustee Branch,
P.O. Box 2164, Windhoek.

606/93 OLIVIER Nicolaas Marthinus, Windhoek,
22 September 1947, 470922 02 0010 7, Windhoek, 5 No-
vember 1993. Krezentia Gaudontia Olivier, 30 June 1951,
510630 02 0019 8. Bank Windhoek Ltd., (Estate and Trust
Department), P.O. Box 15, Windhoek.

NOTICE OF TRANSFER OF BUSINESS

KINDLY TAKE NOTICE that after 14 (fourteen) days of
publication of this notice, application will be made to the
Trading Licensing Court for the district of Windhoek, for
the transfer of the General Dealer Licence held by VIOLET
TEMBO, who trades under the name and style of CLAS-
SIC HAIR SALON at Erf 6874, Tal Street, Wernhil Park,
Windhoek, to and in favour of EVELYN JACQUELINE
KAZEMBE who shall carry on the aforesaid business for
her own account under the name and style of CLASSIC
HAIR AND BEAUTY SALON at Erf 6874, Tal Street,
Wernhil Park, Windhoek.

HENRY FERNANDES
AGENT FOR THE PARTIES
P.O. Box 1155

Windhoek

"Dated: 5 January 1994

TRANSFER OF LICENCE

TAKE NOTICE THAT application will be made after 14
(fourteen) days after publication of this Notice at the
Licensing Court for the transfer of the General Dealer’s
Licence held by J. MANS who traded under the name and
style of JAC’S UITRUSTERS on Erf 66, Okahandja, to
MR. J.L. VAN NIEKERK who will trade at the same
address under the same name, JAC’S UITRUSTERS.

SIGNED at WINDHOEK on this 8th day of Decem-
ber 1993.

COOPERS & LYBRAND
P.O. Box 1571

13th Floor

Sanlam Centre
Independence Avenue
Windhoek

THE ALIENS ACT, 1937
NOTICE OF INTENTION OF
CHANGE OF SURNAME

I, RUBEN PETRUS, residing at Erf 2149, Wanaheda,
Katutura, Windhoek, and employed as an Operator at
CDM, Oranjemund, intend applying to the Minister of
Horme Affairs for authority under section 9 of the Aliens
Act, 1937, to assume the surname MULOKOSHI for the
reasonthat PETRUS is my father’s name. I need to use his
surname MULOKOSHI.

I previously bore the names RUBEN PETRUS.

Any person who objects to my assumption of the said
surname of MULOKOSHI should as soon as may be lodge
his/her objection, in writing, with a statement of his/her
reasons therefor, with the Magistrate of Windhoek.

(Sgd.) R. PETRUS

Dated: 16 December 1993 No. 1267

THE ALIENS ACT, 1937
NOTICE OF INTENTION OF
CHANGE OF SURNAME

I, SIMEON VAINO, residing at House 12, Oshakati, and
employed as a Driver at the Unicef office, intend applyingto
the Minister of Home Affairs for authority under section 9
of the Aliens Act, 1937, to assume the surname IITA for
the reason that VAINO is my father’s name.

I previously bore the names SIMEON VAINO.

Any person who objects to my assumption of the said
surname of IITA should as soon as may be lodge his/ her
objection, in writing, with a statement of his/her reasons
therefor, with the Magistrate of Oshakati.

(Sgd.) S. VAINO
No. 1268
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THE ALIENS ACT, 1937
NOTICE OF INTENTION OF
CHANGE OF SURNAME

I, DAVID PETRUS, residing at Oshipala Village, Omun-
daungilo, and presently unemployed, intend applying to the
Minister of Home Affairs for authority under section 9 of
the Aliens Act, 1937, to assume the surname HAN-
GULA for the reason that PETRUS is my father’s
forename.

I previously bore the names DAVID PETRUS.

1intend also applying for authority to change the surname of
my wife RAUNA NATOKONDJE SHILILIFA to
HANGULA.

Any person who objects to our assumption of the said
surname of HANGULA should as soon as may be lodge
his/ her objection, in writing, with a statement of his/her
reasons therefor, with the Magistrate of Ondangwa.

(Sgd.) D. PETRUS

Dated: 6 January 1994 No. 1269

THE ALIENS ACT, 1937
NOTICE OF INTENTION OF
CHANGE OF SURNAME

I, HENDRIK MOILLA, residing at House No. 1590,
Pamelo Street, Epako, Gobabis, and employed as a Driver
by the Municipality, intend applying to the Minister of
Home Affairs for authority under section 9 of the Aliens
Act, 1937, to assume the surname KEKUEMANG for the
reason that MOILLA is my father’s first name.

I previously bore the names HENDRIK MOILLA.

l'intend also applying for authority to change the surname of
my wife ELIZABETH MATIEKIE (ARAES) and minor
children NIKLAAS MATIEKIE and NICODEMUS
MATIEKIE to KEKUEMANG.

Any person who objects to our assumption of the said
surname of KEKUEMANG should as soon as may be
lodge his/her objection, in writing, with a statement of
his/her reasons therefor, with the Magistrate of Gobabis.

(Sgd.) H. MOILLA

Dated: 6 January 1994 No. 1270

THE ALIENS ACT, 1937
NOTICE OF INTENTION OF
CHANGE OF SURNAME

I, ABRAHAM PETRUS, residing at Omuntele, Ondonga, P.O.
Box 751 Ondangwa and presently a student, intend applying to the
Minister of Home Affairs for authority under section 9 of the
Aliens Act, 1937, to assume the surname AMWAALWA for the
reason that PETRUS is my father’s name.

I previously bore the names A. PETRUS.

Any person who object to my assumption of the said surname of
AMWAALWA should as soon as may be lodge his/her ob-
jection, in writing, with a statement of his/her reasons therefor,
with the Magistrate of Ondangwa.

A. AMWAALWA

P.O. Box 60013

Katutura

Dated: 14 December 1993 1253

THE ALIENS ACT, 1937
NOTICE OF INTENTION OF
CHANGE OF SURNAME

I, KORNELIA MUUKULL, residing at Erf 469, Wanaheda,
and presently unemployed, intend applying to the Minister of
Home Affairs for authority under section 9 of the Aliens Act, 1937,
to assume the surname ISRAEL for the reason that
MUUKULU is my grandfather’s surname.

I previously bore the names KORNELIA MUUKULU.

Any person who object to my assumption of the said surname of
ISRAEL should as soon as may be lodge his/her objection, in
writing, with a statement of his/her reasons therefor, with the
Magistrate of Windhoek.

K. ISRAEL
Dated: 14 December 1993 1254

THE ALIENS ACT, 1937
NOTICE OF INTENTION OF
CHANGE OF SURNAME

I, KORNELIA MBONGE, residing at Okalondo, Ongandjera,
P.O. Box 531 Ongandjera and presently a student at Etalaleko
Secondary School, Ongandjera, intend applying to the Minister of
Home Affairs for authority under section 9 of the Aliens Act, 1937,
to assume the surname ASINO for the reason that
MBONGE is my uncle’s nick name.

I previously bore the names K. MBONGE.

Any person who object to my assumption of the said surname of
ASINO should as soon as may be lodge his/her objection, in
writing, with a statement of his/her reasons therefor, with the
Magistrate of Oshakati.

K. ASINO
Dated: 14 December 1993 1255




No. 779

Government Gazette

14 January 1994 5

THE ALIENS ACT, 1937
NOTICE OF INTENTION OF
CHANGE OF SURNAME

I, GIDEON MARTIN, residing at Kongo nearby Eenhana, and
presently unemployed, intend applying to the Minister of Home
Affairs for authority under section 9 of the Aliens Act, 1937, to
assume the surname NDAHANGOUDYA for the reason that
MARTIN is my father’s first name.

I previously bore the names G. MARTIN.

Any person who objects to our assumption of the said surname of
NDAHANGOUDYA should as soon as may be lodge his/her
objection, in writing, with a statement of his/her reasons therefor,
with the Magistrate of Ondangwa.

G. NDAHANGOUDYA
Dated: 15 December 1993 1256

THE ALIENS ACT, 1937
NOTICE OF INTENTION OF
CHANGE OF SURNAME

I, ANDREAS NORBERT, residing at Oshakati, and
employed as a teacher at Amutanga Combined School, intend
applying to the Minister of Home Affairs for authority under
section 9 of the Aliens Act, 1937, to assume the surname
KATHINDI for the reason that NORBERT is my father’s
name.

I previously bore the names ANDREAS NORBERT.

Any person who objects to our assumption of the said surname
of KATHINDI should as soon as may be lodge his/her objec-
tion, in writing, with a statement of his/her reasons therefor, with
the Magistrate of Windhoek.

A. KATHINDI
Dated: 15 December 1993 1257

THE ALIENS ACT, 1937
NOTICE OF INTENTION OF
CHANGE OF SURNAME

I, LUSIA ANTONIUS, residing at Okando Village, and
presently a student nurse, intend applying to the Minister of Home
Affairs for authority under section 9 of the Aliens Act, 1937, to
assume the surname IYAMBO for the reason that ANTONIUS
is my father’s first name.

I previously bore the names L. ANTONIUS.

Any person who objects to our assumption of the said surname of
IYAMBO should as soon as may be lodge his/her objection, in
writing, with a statement of his/her reasons therefor, with the
Magistrate of Ondangwa.

L. IYAMBO
Dated: 16 December 1993 1258

THE ALIENS ACT, 1937
NOTICE OF INTENTION OF
CHANGE OF SURNAME

I, EMILIA LASARUS, residing at Oshakati No. 75, and
presently a Scholar, intend applying to the Minister of Home
Affairs for authority under section 9 of the Aliens Act, 1937, to
assume the surname KUUTONDOKWA for the reason that
LASARUS is my father’s name.

I previously bore the names E. LASARUS.

Any person who object to my assumption of the said surname of
KUUTONDOKWA should as soon as may be lodge his/her
objection, in writing, with a statement of his/her reasons therefor,
with the Magistrate of Oshakati.

E. KUUTONDOKWA
Dated: 16 December 1993 1259

THE ALIENS ACT, 1937
NOTICE OF INTENTION OF
CHANGE OF SURNAME

I, ALFEUS KASHUDULUA, residing at (Erf 7421
Shandumbala) P.O. Box 791, Oshakati, Ondjodjo Village and
presently unemployed, intend applying to the Minister of Home
Affairs for authority under section 9 of the Aliens Act, 1937, to
assume the surname SHILUNGA for the reason that
KASHUDULUA is my uncle’s name.

I previously bore the names A. KASHUDULUA.

Any person who objects to our assumption of the said surname of
SHILUNGA should as soon as may be lodge his/her objection, in
writing, with a statement of his/her reasons therefor, with the
Magistrate of Oshakati.

A. KASHUDULUA
Dated: 20 December 1993 1260

THE ALIENS ACT, 1937
NOTICE OF INTENTION OF
CHANGE OF SURNAME

I, MAGANO MATHEUS, residing at Okathitu, Oshikango
Uukwaluudhi, Tsandu Post office and presently a student at
Oshikongo lipinge Secondary School, intend applying to the
Minister of Home Affairs for authority under section 9 of the
Aliens Act, 1937, to assume the surname PEA for the reason
that MATHEUS is my father’s first name.

I previously bore the names M. MATHEUS.

Any person who object to my assumption of the said surname of
PEA should as soon as may be lodge his/her objection, in writing,
with a statement of his/her reasons therefor, with the Magistrate of
Oshakati.

M. PEA
Dated: 29 December 1993 1261
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THE ALIENS ACT, 1937
NOTICE OF INTENTION OF
CHANGE OF SURNAME

1, SHININGWA SHINISHIKUS TEOPHILUS, residing at
Okahenge, Ohainge Church, Owamboland, P.O. Box 1394,
Oshakati, and presently a student at Development Brigade
Corporation, Ondangwa, intend applying to the Minister of Home
Affairs for authority under section 9 of the Aliens Act, 1937, to
assume the surname SHIKESHO for the reason that
TEOPHILUS is my father’s name.

I previously bore the names S.S. TEOPHILUS.

Any person who objects to our assumption of the said surname of
SHIKESHO should as soon as may be lodge his/her objection, in
writing, with a statement of his/her reasons therefor, with the
Magistrate of Oshakati.

S. SHIKESHO
Dated: 29 December 1993 1262

THE ALIENS ACT, 1937
NOTICE OF INTENTION OF
CHANGE OF SURNAME

I, SIMON ELIFAS, residing at Erf 7606, Golgota, Mooistreet.
Katutura and employed as receiving clerk at Sonex Dulux Paint,
intend applying to the Minister of Home Affairs for authority
under section 9 of the Aliens Act, 1937, to assume the surname
KAMBONDE for the reason that ELIFAS is my father’s first
name.

I previously bore the names S. ELIFAS.

I intend also applying for authority to change the surname of my
wife CECILIA AMBADHI and 8 minor children.

Any person who objects to our assumption of the said surname of
KAMBONDE should as soon as may be lodge his/her objection,
.In writing, with a statement of his/her reasons therefor, with the
Magistrate of Windhoek.

S. ELIFAS
Dated: 30 December 1993 1263

THE ALIENS ACT, 1937
NOTICE OF INTENTION OF
CHANGE OF SURNAME

I, IMANNUEL LUNSAMENU MATHEUS, residing at Man
Private Single Quarters 95, P.O. Box 1521, Oranjemund, and
employed as Handyman at CDM, intend applying to the Minister
of Home Affairs for authority under section 9 of the Aliens Act,
1937, to assume the surname LUNGAMENI for the reason
that MATHEUS is my father’s first name.

I previously bore the names LL. MATHEUS.

I intend also applying for authority to change the surname of my
wife NDAMANONGHENDA HAITEMBU and 2 minor
children MARK and VELI-PEKKA.

Any person who objects to our assumption of the said surname of
LUNGAMENI should as soon as may be lodge his/her ob-
jection, in writing, with a statement of his/her reasons therefor,
with the Magistrate of Oranjemund.

I.L. MATHEUS
Dated: 30 December 1993 1264

THE ALIENS ACT, 1937
NOTICE OF INTENTION OF
CHANGE OF SURNAME .

I, SIMON PETRUS, residing at Ombuma, Private Bag 2014,
Nehale, Ondangwa presently a student at Nehale Senior
Secondary School, intend applying to the Minister of Home
Affairs for authority under section 9 of the Aliens Act, 1937, to
assume the surname UUGWANGA for the reason that
PETRUS is my father’s first name.

I previously bore the names S. PETRUS.

Any person who objects to my assumption of the said surname of
UUGWANGA should as soon as may be lodge his/her objection,
in writing, with a statement of his/her reasons therefor, with the
Magistrate of Ondangwa.

S. UUGWANGA
Dated: 03 January 1994 1265

THE ALIENS ACT, 1937
NOTICE OF INTENTION OF
CHANGE OF SURNAME

I, MARTHA LUKAS, residing at lindjinda, P.O. Box 700,
Ondangwa and is employed as a teacher at Ompandakani
Combined School, intend applying to the Minister of Home N
Affairs for authority under section 9 of the Aliens Act, 1937, to

assume the surname MUSHIMBA for the reason that LUKAS

is my father’s first name.

I previously bore the names M. LUKAS.
Any person who objects to our assumption of the said surname of

MUSHIMBA should as soon as may be lodge his/her objection,
in writing, with a statement of his/her reasons therefor, with the

Magistrate of Ondangwa.

I
M. MUSHIMBA :
Dated: 03 January 1994 1266 o
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IN THE HIGH COURT OF NAMIBIA

In the matter between:

SWA BUILDING SOCIETY Plaintiff
and
ANDRE LEFF Defendant

NOTICE OF SALE IN EXECUTION

Pursuant to a Judgement of the above Honourable Court
granted on 19 February 1993, the following immovable
property will be sold without reserve and “voetstoots” by the
Deputy Sheriff of the District of Windhoek on Friday, the
28th day of January 1994, at 09:00, at Erf No. 3028,
Windhoek Township, (Extension No. 2), Windhoek, Johan
Albrecht Street.

CERTAIN Erf No. 3028, Windhoek Township
(Extension No. 2);
SITUATE In the Municipality of Windhoek

Registration Division “K”.

The “Conditions of Sale-in-Execution” will lie for inspection
at the office of the Deputy Sheriff at Windhoek and at the
Head Office of Plaintiff at Windhoek and Plaintiff’s
Attorneys, Fisher, Quarmby & Pfeifer, at the undermen-
tioned address.

DATED at WINDHOEK this 3rd day of January 1994.

FISHER, QUARMBY & PFEIFER
ATTORNEYS FOR PLAINTIFF
108 SWABS Building

Post Street

Windhoek

IN THE HIGH COURT OF NAMIBIA
In the matter between:

SWA BUILDING SOCIETY Plaintiff
and

JAN DIDERICK BURTZE Defendant
NOTICE OF SALE IN EXECUTION

Pursuant to a Judgement of the above Honourable Court
granted on 2 July 1993, the following immovable property
will be sold without reserve and “voetstoots” by the Deputy
Sheriff of the District of Windhoek on Friday, the 28th day
of January 1994, at 09:30, at Erf No. 904, Okuryangava
Township, (Extension No. 2), Windhoek, Omgava Street.

CERTAIN Erf No. 904, Okuryangava Township
(Extension No. 2);
SITUATE In the Municipality of Windhoek

Registration Division “K”.

The “Conditions of Sale-in-Execution” will lie for inspection
at the office of the Deputy Sheriff at Windhoek and at the
Head Office of Plaintiff at Windhoek and Plaintiff’s
Attorneys, Fisher, Quarmby & Pfeifer, at the undermen-
tioned address.

DATED at WINDHOEK this 4th day of January 1994.

FISHER, QUARMBY & PFEIFER
ATTORNEYS FOR PLAINTIFF
108 SWABS Building

Post Street

Windhoek

IN THE HIGH COURT OF NAMIBIA
In the matter between:

SWA BUILDING SOCIETY Plaintiff
and

STEPHANUS PETRUS BEUKES Defendant

NOTICE OF SALE IN EXECUTION

Pursuant to a Judgement of the above Honourable Court
granted on 19 February 1993, the following immovable
property will be sold without reserve and “voetstoots™ by the
Deputy Sheriff of the District of Rehoboth on Thursday, the
3rd day of February 1994, at 10:00, at Erf No. Rehoboth 461
G, Rehoboth

CERTAIN Erf No. Rehoboth 461 G;

SITUATE In the Municipality of Rehoboth.

The “Conditions of Sale-in-Execution” will lie for inspection
at the office of the Deputy Sheriff at Rehoboth and at the
Head Office of Plaintiff at Windhoek and Plaintiff’s
Attorneys, Fisher, Quarmby & Pfeifer, at the undermen-
tioned address.

DATED at WINDHOEK this 5th day of January 1994.

FISHER, QUARMBY & PFEIFER
ATTORNEYS FOR PLAINTIFF
108 SWABS Building

Post Mall

P.O. Box 37

Windhoek
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IN THE HIGH COURT OF NAMIBIA

In the matter between:

SWA BUILDING SOCIETY Plaintiff
and
DOROTHEA GOSES Defendant

NOTICE OF SALE IN EXECUTION

Pursuant to a Judgement of the above Honourable Court
granted on 19 November 1993, the following immovable
property will be sold without reserve and “voetstoots” by the
Deputy Sheriff of the District of Windhoek on Friday, the
28th day of January 1994, at 10:00, at Erf No. 1295,
Okuryangava Township, (Extension No. 3), Windhoek.

CERTAIN Erf No. 1295, Okuryangava Town-
ship, (Extension No. 3);
SITUATE In the Municipality of Windhoek

Registration Division “K”.

The “Conditions of Sale-in-Execution™ will lie for inspection
at the office of the Deputy Sheriff at Windhoek and at the
Head Office of Plaintiff at Windhoek and Plaintiff’s
Attorneys, Fisher, Quarmby & Pfeifer, at the undermen-
tioned address.

DATED at WINDHOEK this 6th day of January 1994.

FISHER, QUARMBY & PFEIFER
ATTORNEYS FOR PLAINTIFF
108 SWABS Building

Post Mall

P.O. Box 37

Windhoek

IN THE HIGH COURT OF NAMIBIA

In the matter between:

SWA BUILDING SOCIETY Plaintiff
and
PHILLIP AMUNYELA Defendant

NOTICE OF SALE IN EXECUTION

Pursuant to a Judgement of the above Honourable Court
granted on 19 November 1993, the following immovable
property will be sold without reserve and “voetstoots” by the
Deputy Sheriff of the District of Windhoek on Friday, the
28th day of January 1994, at 10:30, at Erf No. 1620,
Okuryangava Township, (Extension No. 3), Windhoek,
Omungongo Street.

CERTAIN Erf No. 1620, Okuryangava Town-
ship, (Extension No. 3);
SITUATE In the Municipality of Windhoek

Registration Division “K”.

The “Conditions of Sale-in-Execution™ will lie for inspection
at the office of the Deputy Sheriff at Windhoek and at the
Head Office of Plaintiff at Windhoek and Plaintiff’s
Attorneys, Fisher, Quarmby & Pfeifer, at the undermen-
tioned address.

DATED at WINDHOEK this 6th day of January 1994.

FISHER, QUARMBY & PFEIFER
ATTORNEYS FOR PLAINTIFF
108 SWABS Building

Post Mall

P.O. Box 37

Windhoek

IN THE HIGH COURT OF NAMIBIA

In the matter between:

SWA BUILDING SOCIETY Plaintiff
and
WERNER PANDENI HISKIA Defendant

NOTICE OF SALE IN EXECUTION

Pursuant to a Judgement of the above Honourable Court
granted on 19 November 1993, the following immovable
property will be sold without reserve and “voetstoots” by the
Deputy Sheriff of the District of Windhoek on Friday, the
28th day of January 1994, at 11:00, at Exf No. 1654,
Katutura Township, (Extension No. 6), Windhoek,
Sanheeden Street.

CERTAIN Erf No. 1654, Katutura Township,
(Extension No. 6);
SITUATE In the Municipality of Windhoek

Registration Division “K™.

The “Conditions of Sale-in-Execution” will lie for inspection
at the office of the Deputy Sheriff at Windhoek and at the
Head Office of Plaintiff at Windhoek and Piaintiff’s
Attorneys, Fisher, Quarmby & Pfeifer, at the undermen-
tioned address.

DATED at WINDHOEK this 6th day of January 1994.

FISHER, QUARMBY & PFEIFER
ATTORNEYS FOR PLAINTIFF
108 SWABS Building

Post Mall

P.O. Box 37

Windhoek
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IN THE HIGH COURT OF NAMIBIA
In the matter between:

SWA BUILDING SOCIETY Plaintiff
and

ADRIAAN LOUIS PANSEGROUW Defendant

NOTICE OF SALE IN EXECUTION

Pursuant to a Judgement of the above Honourable Court
granted on 19 November 1993, the following immovable
property will be sold without reserve and “voetstoots™ by the
Deputy Sheriff of the District of Windhoek on Friday, the
28th day of January 1994, at 11:30, at the Remaining Extent
of Erf No. 2176, Windhoek, Hippocratus Street.

CERTAIN The Remaining Extent of Erf No.
2176, Windhoek;
SITUATE In the Municipality of Windhoek

Registration Division “K”.

The “Conditions of Sale-in-Execution” will lie for inspection
at the office of the Deputy Sheriff at Windhoek and at the
Head Office of Plaintiff at Windhoek and Plaintiff’s
Attorneys, Fisher, Quarmby & Pfeifer, at the undermen-
tioned address.

DATED at WINDHOEK this 6th day of January 1994.

FISHER, QUARMBY & PFEIFER
ATTORNEYS FOR PLAINTIFF
108 SWABS Building

Post Mall

P.O. Box 37

Windhoek

IN THE HIGH COURT OF NAMIBIA

WINDHOEK, WEDNESDAY 15 DECEMBER 1993
BEFORE THE HONOURABLE
MR. JUSTICE FRANK

In the matter between:

TRANSNAMIB LIMITED Applicant
and

IMCOR ZINC (PROPRIETARY)

LIMITED Respondent

Having heard Mrs. Turck, Counsel for the Applicant and
having read the Notice of Motion and other documents filed
of record:

IT IS ORDERED

1. That the non-compliance with the Rules of the above
Honourable Court is condoned and that the application
is heard on an urgent basis as is envisaged by Rule 6(12)
of the High Court Rules of Namibia.

2. That a Rule nisi do hereby issue calling upon the
Respondent to show cause, if any, to this Honourable
Court on Friday, the 21Ist of January 1994 why the
Respondent’s Company should not be placed into Final
Liquidation.

3. That .Respondem’s Company is placed under provisional
liquidation in the hands of the Master of this Honourable
Court.

4. That service of the Order is effected:

4.1 by the Deputy Sheriff on the registered offices of the
Respondent;

4.2 by way of publication in one edition of the Republi-
kein newspaper and in the Government Gazette.

5. That the costs of this application are costs in liquidation.

6. That such further and alternative relief is granted as this
Honourable Court may deem meet.

BY ORDER OF THE COURT

REGISTRAR
(MULLER & BRAND)

Printed by and obtainable from
WINDHOEK PRINTERS (PTY) LTD.
P.O. Box 1707 — Windhoek — Namibia



